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ادامه از صفحه 10
از داس��تان هایی ک��ه ب��ه جنگ ه��ای قبیل��ه ای 
پرداخته اند، می توان از »ماهی« اثر لورا اس ماتیوز نام 
برد. ماهی سرگذش��ت یک خانواده اروپایی است که 
برای کمک به مردم آفریقا در آن جا زندگی می کنند. 
نوجوان ای��ن کتاب که او را بب��ر می نامند از کودکی 
در این ج��ا زندگی کرده و موطن اصل��ی اش را به یاد 
نمی آورد. او با مردمی که مدام درگیر جنگ و قحطی 
هستند زندگی می کند و با بچه هایی که مین دست 
و پایشان را گرفته است، فوتبال بازی می کند. وقتی 
جنگ ها بالا می گیرد، آنها تصمیم می گیرند از کشور 
خارج شوند و س��فر طولانی آنها در راه فرار از جنگ 
با تجربه های انس��انی زیادی همراه اس��ت. مراقبت 
از یکدیگ��ر در جریان این س��فر طولان��ی، اعتماد و 
کمک کردن به آدم هایی که زبانش��ان را نمی دانند و 
نگهداری از حیوانات که در این داس��تان یک ماهی 
است، بخشی از مفاهیم صلح آمیز و انسان دوستانه ای 

است که در این کتاب از آنها نوشته شده است.  
»ماه بر فراز مانیفس��ت« نوش��ته کل��ر وندرپول و 
ترجمه کیوان عبیدی آش��تیانی، داس��تان دختری 
است که پدرش او را به سفری ناخواسته می فرستد. 
به جایی که خ��ودش در نوجوان��ی در آن جا زندگی 
کرده است. شهری به اسم مانیفست که از   همان ابتدا 
به دختر می فهماند رازه��ای زیادی درون خود دارد. 
آبیلین در این کت��اب مردمی با زبان های گوناگون را 
می بیند که حالا در کنار هم ب��ه یک خانواده تبدیل 
ش��ده اند. آنها به دنیا آمدن و بزرگ ش��دن بچه ها را 
دیده اند و به جنگ رفتن و کشته شدن آنها را. بخشی 
از روای��ت کتاب به نامه های پدر آبیلین و دوس��تش 
در جبهه اختصاص دارد که نویس��نده از این طریق 
جنگ و خشونت آن را به تصویر می کشد. در انتهای 
داس��تان، خواننده می فهمد که پدر ب��ه این دلیل به 
مانیفس��ت بازنمی گ��ردد ک��ه خودش را مس��ئول 
کشته شدن دوستش در جنگ می داند چراکه هزینه 
ثبت نام در اعزام به جبهه را با هم پرداخت کرده اند.  

در »اش��ک های پیازی« که دیانا کید آن را نوشته و 
فرمهر منجزی ترجمه کرده است، با کودکی روبه رو 
هس��تیم که نمی تواند بخن��دد و گریه کن��د. »نام« 
ک��ه خان��واده اش را در جنگ ویتنام از دس��ت داده، 
اکنون در اس��ترالیا زندگی می کند و جن��گ او را به 
شدت افسرده کرده اس��ت. تنها پیاز می تواند اشک 
او را دربی��اورد. ت��ا این ک��ه در کلاس درس و پس از 
صحبت های معلم از زندگی خود می گوید و بالاخره 

می تواند گریه کند. 
»آن س��وی جنگل خی��زران« نی��ز از روایت جنگ 
می خواهد ب��ه ویرانی ها و خرابی ها اش��اره کند. یوکو 
کاواشیما، نویسنده ژاپنی این کتاب، فضایی در اواخر 
جنگ جهان��ی دوم را تصویر می کند ک��ه خانواده ای 
ژاپنی ساکن کره برای درامان ماندن از خشم مردم کره 
به ژاپن برمی گردند اما در آن جا می بینند که چیزی از 

شهر نمانده و خویشاوندانشان نیز کشته شده اند. 
در این میان برخی از کتاب ها، دشمن را از جایگاه 
یک کل منس��جم منفور بیرون آورده اند و با در نظر 
گرفتن س��ربازهایی که چاره ای جز جن��گ ندارند، 
سعی کرده اند نگاهی انس��انی را حتی به سربازهای 
دشمن داشته باش��ند. »راز الن« نوش��ته جین بوکر 

در جنگ جهانی دوم می گذرد. الن، دختری اس��ت 
که با م��ادرش در حومه لندن زندگ��ی می کند. پدر 
او که راننده کامیون اس��ت به جبهه رفته و مادرش 
با س��ختی خرج زندگی را درم��ی آورد. الن، یک روز 
به کمک خلبان دش��من کمک می کند تا در انباری 
خانه شان مخفی شود و بین آنها یک رابطه انسانی و 

دوستانه شکل می گیرد. 
در »جاده ناامنی« نوش��ته یک نویس��نده ژاپنی به 
نام جوی کوگاوا، با کودک 6 س��اله ژاپنی روبه روییم 
که با خانواده اش مقیم کاناداس��ت اما جنگ جهانی 
دوم باعث می شود، کانادا آنها را تبعید کند. او در این 
تبعید پ��در و مادرش را از دس��ت می دهد و مدت ها 
آوارگ��ی را تجربه می کند. همین باعث می ش��ود به 
راهی ویژه برای دنیایی فکر کند که در آن از جنگ و 

نژادپرستی خبری نیست. 
نجات دادن دنیا و پیدا کردن راهی برای خاتمه دادن 
به جنگ، بخش��ی از رس��الت کودکان و نوجوانان در 
کتاب های صلح آمیز اس��ت. »جنگ چشمه« اثر کانی 

مولرو، درباره دو دهکده اس��ت که 
مسالمت آمیز در کنار هم زندگی 
می کنند اما مردن رهبر ده پایین 
و جانشین نامناسبی که به جای او 
به رهبری می رسد، بین دو دهکده 
جنگ راه می اندازد و آنیو نوجوانی 
از ده ب��الا ب��ه کمک دوس��تانش 
تصمی��م می گیرند ای��ن جنگ را 

خاتمه دهند. 
در کتاب »لن��ا، ماجرای جنگ 
و داس��تان ده ما« کاته رش��ایس 
ضم��ن  اتریش��ی  نویس��نده 
مطرح کردن مفاهیم وطن دوستانه 
در پی ترویج صلح با روایت فجایای 
جنگی است. لنا، دختر 12 ساله ای 
است که روستای محل زندگی اش 
در اتریش درگیر جنگ می ش��ود 
و ب��ه تص��رف نیروه��اي آلماني 
درمی آید. در این درگیری، عده اي 
از اف��راد مخالف ب��ه اردوگاه هاي 
اجباري فرستاده می شوند. تحقیر 

نژادی لنا و هموطنانش آنها را من��زوی می کند. آنها 
که از پیوستن اتریش به ارتش آلمان ناراضی هستند، 
در دل آرزوی از بین رفتن هیتل��ر را می کنند چراکه 

نمی خواهند تاریخ و گذشته خود را فراموش کنند.  
در بین ای��ن کتاب ها، »خروس جنگ��ی« اثر جری 
اس��پینلی اثری اس��ت که به طور مس��تقیم از جنگ 
س��خن نمی گوید اما می خواهد روحیه صلح طلبانه را 
در کودک تقویت کند. داس��تان دو کودک اس��ت که 
یکی ورزش��کار و پرجنب وجوش و دیگری آرام است 
و طرفدار محیط زیس��ت. ای��ن دو در مقابل یکدیگر 
قرار می گیرند و ماجرا وقتی جدی می ش��ود که یکی 
از رسوم قدیمی دهکده یعنی جنگ خروس ها به میان 
می آید و نوجوان راوی می خواهد جان خروس��ی را از 

این بازی نجات دهد.  
گل در برابر جنگ

بخ��ش دیگ��ری از کتاب ه��ا آنهایی  هس��تند که 
از فانت��زی کم��ک می گیرن��د. در س��ال های بعد از 

جنگ جهانی دوم که اروپا هنوز در بهت و وحش��ت 
از جنگ��ی که خ��ود ب��ه راه انداخت، ب��ود، برخی از 
نویسنده های کودک و نوجوان دست شخصیت ها را 
گرفتند و بساط داستان هایشان را در دنیای فانتزی 
پهن کردند. آنها در دنیای فانتزی که ربطی به دنیای 
واقعی درگی��ر جنگ ندارد، می توانس��تند از زیبایی 
صلح و دوس��تی بگویند و با طرح داس��تان هایی که 
بچه ها خود درگیر آنها می شوند، ارزش های صلح را 
نشان دهند و زش��تی های جنگ را بگویند. میشائل 
انده و سی اس لوئیس از نویسندگانی هستند که در 
آن سال ها آثاری با این مضامین نوشتند که اغلب هم 
ماندگار شدند. آثاری که در تلاش بود تا مرهمی برای 
زخم های ناشی از جنگ ها باش��د برای بچه ها یعنی 
کس��انی که کمترین دخالتی در ش��روع درگیری ها 

نداشتند اما آسیب هایشان کمتر از دیگران نبود. 
»تیستوی سبز انگشتی« نوش��ته موریس دروئون 
و ترجمه لیلی گلستان یکی از مهم ترین آثاری است 
که در س��تایش صلح نوشته ش��ده اند. قهرمان این 
داستان، پس��ر کوچکی است که 
با انگشت جادویی خود همه چیز 
را ب��ه گل تبدی��ل می کند، حتی 
توپ ه��ا و اس��لحه های کارخانه 
اسلحه سازی پدر را. تیستو، نماد 
کودکی اس��ت که می خواهد دنیا 
را از جن��گ و ب��دی برهاند و این 
کار البته از یک کودک برمی آید. 
کودکی که مدام از خود می پرسد، 
چرا وقتی می ش��ود با احساسات 
پ��اک، آزادی، دوس��تی و نیکی 
زندگی کرد، باید با بدی و زشتی 
و جنگ زندگی کنیم. او در انتهای 
کتاب وقت��ی ماموریتش را انجام 
می دهد، همان طور که از ابتدای 
کتاب معلوم اس��ت که او اهل این 

دنیا نیست، به آسمان می رود. 
یک��ی دیگ��ر از این آث��ار که به 
فارسی هم ترجمه شده و در کانون 
پرورش فکری کودکان و نوجوانان 
منتش��ر ش��د، »قص��ه دیگچه و 
ملاقه« اثر میش��ائیل انده اس��ت. انده در این کتاب از 
دو کشور همس��ایه می گوید که همزمان دوشاهزاده 
در آنها متولد می ش��ود و یک پری بدجنس به یکی از 
آنها دیگچه و به دیگ��ری ملاقه می دهد که اگر این دو 
در کنار هم باش��ند، جادو صورت می گیرد.  این باعث 
می شود پادشاهان دو کشور با هم بجنگند و هر کدام به 
فکر این باشند که چطور نیمه دیگر جادو را از آن خود 
کنند. اما این بچه ها هستند که با هم دوست می شوند 

و با همکاری هم جلوی جنگ را می گیرند. 
در کتاب »ش��یر جادوگر جالباس��ی« اثر سی اس 
لوئیس ب��ا چهار کودک مواجهیم ک��ه به منزل یکی 
از اقوام در منطقه ای غیرجنگی فرس��تاده شده اند و 
در یکی از بازی هایش��ان وارد دنیایی دیگر می شوند. 
گویی جالباس��ی که در ابتدا جایی برای پنهان شدن 
اس��ت، به دریچه ای برای فرار از دنیای درگیر جنگ 
تبدیل می شود. در آن دنیاست که بچه ها ناخواسته 
وارد یک درگیری می ش��وند و مجبورند نقش سرباز 

را ایفا کنند. اما آنچه که درنهایت داس��تان روی آن 
تأکید می کند، دوس��تی، محبت و کمک به دیگران 
است.  جنگ در این کتاب با مرگ ملکه، یعنی کسی 

که آن را به راه انداخته، پایان می یابد. 
کتاب دیگر داس��تان »لاک پش��ت پیر و حقیقت 
شکس��ته« نوش��ته داگلاس وود اس��ت که حسین 
ابراهیم��ی آن را ترجمه کرده اس��ت.  در این کتاب 
حقیق��ت از آس��مان می افت��د و دو نیم می ش��ود.  
حیوانات حقیقت ناقص را نمی پذیرند اما انس��ان آن 
را قبول می کند. حقیقت ناقص چیزی است که روز 
به روز باعث می ش��ود به جای شادی، ناامیدی، غم و 
جنگ دنیا را فراگی��رد. در این میان دخترکی مامور 
می شود تا از لاک پشت پیر سراغ تکه دیگر حقیقت 
را بگیرد و به نوعی به جنگ ه��ا و غم های دنیا پایان 
دهد. اما آنچه که از لاک پشت می شنود این است که 
تمام پدیده های جهان تکه های گمشده حقیقت اند، 
جایی که انسان ها باید بتوانند پدیده های مختلف را 
بپذیرند تا اندوه و جنگ پایان پیدا کند. در این جا نیز 
نقش کودکان به عنوان پیام آوران صلح پررنگ است. 
اریش کس��تنر از نویسندگان کلاس��یک آلمانی 
اس��ت که با آث��اری چ��ون کلاس پرنده ش��ناخته 
می ش��ود و با کتاب »گردهمای��ی حیوانات« در این 
دس��ته از داس��تان ها ج��ا می گی��رد. در زمانی که 
کش��ورهای دنیا در لن��دن گردهمای��ی کرده اند، 
حیوانات نیز تصمی��م می گیرند در آس��مانخراش 
خودش��ان یک گردهمایی ترتیب دهند.  هدف آنها 
در این گردهمای��ی، نجات بچه ه��ا از جنگ، فقر و 
گرسنگی است که بزرگترها و رأس آنها دولتمردان 
آن را به وجود آورده اند. انس��ان ها راه حل حیوانات 
را ب��رای برق��راری صل��ح نمی پذیرن��د و حیوانات 
نیز تصمی��م می گیرند تمام بچه ه��ای دنیا را تحت 
سرپرس��تی خود بگیرن��د تا آنه��ا را از جنگ حفظ 
کنند. درنهایت رهبران کش��ورها مجبور می شوند 
برای صل��ح و دوس��تی کش��ورها ق��دم بردارند تا 

حیوانات از آینده بچه ها مطمئن شوند. 
در کتاب »س��رزمین س��ایه ها« اثر امیلی رودا هنر 
اس��ت که در مقابل جنگ قد علم می کند و پیام آور 
صلح می ش��ود. س��ه نوجوان این کتاب یعنی لیف، 
باردا و جاسمین از سه قبیله دشمن یکدیگر تصمیم 
می گیرند با شکس��ت ارباب س��ایه ها صلح را برقرار 
کنند اما بدون فلوت جادویی این کار ممکن نیست. 
فلوتی که باید تمام قطعات آن پیدا شود و در کنار هم 
قرار بگیرد تا جادوی کهن آن بر افسون دشمن غلبه 
کند. گویی دنیای کهن، دنیایی صلح آمیز بوده است 
و حالا باید دنیا را به حال اول آن برگرداند. ش��نیدن 
آهنگ فلوت است که می تواند صلح و دوستی را بین 

سه قبیله ایجاد کند.  
در این کتاب ها دنیای فانتزی به عنوان پناهگاهی 
امن می خواه��د انس��ان ها و در حقیق��ت بچه ها را 
پناه ده��د و آنها را از جنگ و تبع��ات آن نجات دهد. 
راه حلی که نویس��ندگان این کتاب ها ب��رای التیام 
رنج ها و روحیه کودکان پ��س از جنگ برگزیدند که 
از راه ادبیات محقق می ش��د. در تمامی این کتاب ها 
قهرمانان شاید سن و سالی نداشته باشند اما یک چیز 
را بهتر از همه سیاستمداران و بزرگترها می فهمند و 

آن این که دنیا باید بر مدار صلح و دوستی بگردد.  

به من بگو جنگ چیست

یادداشت آخر

جنگ و صلح 

اگر جنبش های فمینیس��تی به حق ادعا دارند 
که دنیای مردسالار توانمندی های آنان را نادیده 
گرفته است، درمورد کودکان می توان این نکته را 
گفت که هم دنیای مردسالار و هم دنیای زن سالار 
با سهمی مساوی توانمندی های کودک را یا نادیده 

گرفته یا شناختی مختصر از آن داشته است. 
یکی از موارد عمده ای ک��ه ظلمی را بر کودکان 
روا داشته اس��ت، دور نگه داش��تن آنها از اطلاع و 
آگاهی شان از خش��ونت های دنیا و مصیبت های 
زندگی روی کره زمین اس��ت. در این رابطه مردان 
و زنان انگار سهمی مس��اوی دارند. قبول دارم که 
ش��کل ارایه این آگاهی احتیاج به علم و مهارت و 
س��لیقه دارد اما با حذف این موارد از دایره آگاهی 

کودک مخالفم. 
تجربه نشان داده است والدین مشکل داری که 
س��عی کرده اند بگومگوها و اختلاف هایشان را از 
کودک مخفی کنند، چن��دان موفق نبوده اند و در 
شرایطی فهمیده اند که او در سکوتش همه موارد 
را فهمیده است. در چنین مواردی است که بعضی 
روانشناسان پیشنهاد می کنند اگر به کودک گفته 
شود که این اختلافات مربوط به خودشان است و 
هردو او را دوس��ت دارند، کودک احساس امنیت 
بیشتری را خواهد داش��ت. مخفی کاری هیچ جا 
جواب مس��اعدی نداده است و مطمئن باشید که 
کودکان با درک و دریافتشان زودتر عصبی و گاهی 

گوشه گیر می شوند. 
ما آدم بزرگ ها با راه ندادن به کودکان در حیطه 
تصمیم گیری ها جهان امنی حتی برای خودمان 
نساخته ایم و لازم اس��ت که از این پس با شناخت 
دنیای کودک و گاهی گوش دادن به خواسته ها و 
نیازهایش، تصمیم های کلان دنیایی مان را بگیریم. 
بگذاریم کودکان با دنی��ای ذهنی خود به درک 
جنگ مابین آدم ها و متعاقبش صلح مابین آدم ها 
راهی باز کنند و با ورود به نوجوانی یا جوانی به یک 

باره متوجه عمق زندگی ما آدم بزرگ ها نشوند. 

واقعا همه خیال می کردیم قرن بیس��ت ویکی 
خالی از هیتلرها و جنگ افروزان خواهیم داشت و 
زهی خیال باطل. حالا که از صمیم قلب فهمیده ایم 
که چنگی��ز و هیتلر و صدام و... فق��ط یک اتفاق و 
تصادف تاریخی نبوده اند، بیاییم به گونه ای دیگر به 
جنگ و صلح از زاویه فهم کودکانمان نگاه کنیم. 
تازه یادمان باشد که هرس��اله جنایتکاران تحت 
ویندوزی می آیند که نمونه اش همین داعش در 

بغل گوشمان است. 
م��ن به عن��وان تجربه، کت��اب: »ش��ب به خیر 
فرمان��ده« و »اگر من خلب��ان ب��ودم« را در حوزه 
کودکان کارک��رده ام که به جنگ و ع��وارض آن 
می پ��ردازد اما در وهل��ه اول تأثیرگ��ذاری ادبی و 
عاطفی آن مدنظرم بوده اس��ت تا اطلاع رسانی و 
پیام دادن صرف. واکنش های دوس��تان نویسنده 
و منتقد در براب��ر این آثار مش��خص می کرد که 
طرف��داران گفتن و نگفتن حقایق ب��ه کودکان تا 
ح��دودی یک اندازه ان��د. حتی وقتی ای��ن آثار به 
زبان های دیگر ترجمه شد نقدهایی که آن طرف 
آب بوده هم حکایت از این سوال آنها دارد که این 
کتاب ها برای کودکان مناسب اس��ت یا والدین؟ 
البته حدود 80درصد از آن طرفی ها موافق بودند 
که بهتر اس��ت صادقانه و از زاویه مناس��ب ادبی، 
کودک در جری��ان حوادث تلخ و ش��یرین دنیای 
پیرامونمان باش��د. به نظرم صلح با پیام اخلاقی 
حادث نمی ش��ود و ما چ��اره ای ج��ز آزمودن 
دنیاه��ای متفاوت نوش��تن از رئ��ال و فانتزی 
گرفته تا گونه ه��ای دیگر و متنوع ت��ر نداریم. 
صلح وقت��ی از فضا و بافت ادبی حاصل ش��ود، 
ابتدا مشخص می کند که از ناخودآگاه و صافی 
تخیل نویس��نده گذش��ته اس��ت و کمتر بوی 
ش��عارزدگی و پیام های ارباب -رعیتی دارد. به 
نظرم چاره کار ما جماع��ت کودک نویس فقط 
معجزه ادبیات است که با نشان دادن دنیاهای 
فرات��ر و جذاب ت��ر، بتوانیم حق��ارت بعضی از 
آدم بزرگ ه��ای جنگ اف��روز و زمین خ��وار را 
نش��ان دهیم. ما باید بتوانیم قوه خیال کودک 
را فعال کنیم تا ناخودآگاه به س��مت صلح برود 
چون به تعبیر کافکا کسانی که به سمت جنگ 

می شتابند که از تخیل برخوردار نیستند. 

احمد اکبرپور
نویسنده 

ذره بین

سلام به صلح 

کارهایی هست برای  روز  
مثل شستن دست ها  

درس خواندن 
 بازی کردن 

میز نهار را چیدن 
 کارهایی هست برای  شب 

 مثل چشم بستن و خوابیدن 
 رویاهایی شیرین داشتن   
 گوش هایی برای نشنیدن   

 کارهایی هست  برای هیچوقت ... هیچگا 
ه  

 نه در روز ... نه در شب  
 نه در در یا ... نه در خشکی 

 مثلا  برپا کر د ن جنگ
»جانی روداری«

دیشب  داش��تم آهنگ زیبایی می شنیدم که 
کودکان جهان  با هر رنگ و زبان می خواندند... 
با ه��م و در کناره��م می خواندند ب��ه رهبری 

پاواراتی
 بچه ها شاید می خواس��تند که صدایشان را 

بزرگترها بشنوند  
بچه ها ش��اید می خواس��تند  با دس��ت های 

کوچکشان جهانی  بی جنگ بیافرینند 
 بچه ها می سرودند... فغان ز جغد جنگ ووای او.

 بچه ها می خواس��تند آس��مان آب��ی بماند و 
زمین سبز

دنیای  پدرانش��ان  بی لبخند بود... بی مهر... 
بی شادی و زیبایی... بی صلح ودوستی  

بچه ها می دانس��تند هر بار که دس��تی ...بال 
پرنده ای ... دل انسانی ... را نشانه می گیرد از تیر 
وتفنگ..  از پر ند ه  و در خت... از سر باز و انسان 

چیزی کم می ش��ود .... دلی می لرزد چش��می 
می ترسد... حتی  اگر تیرش به خطا رفته باشد 

بچه های همه دنیا... بچه های مصر و س��وریه 
و افغانستان... عراق  و فلس��طین ولبنان این را 

نیک می دانند 
و بچه های جهان...همه قاره ها - جز آفریقا -  
با سکه هایشان زنگی ساختند... این زنگ امروز 
 - روز جهان��ی صلح - در س��ازمان ملل  به صدا 
در می آید. .. بر روی زنگ نوش��ته شده ... زنده 

باد صلح ...
 صدای این زنگ را آنا ن ک��ه خود را به کری 
زده ان��د نمی ش��نوند ... آن��ان که تنه��ا خود را 
می بینن��د... خود را می خواهن��د ... از گفت وگو 
بیزارن��د ... از یاد ب��رده اند که آدم��ی دو گو ش 
دارد برای شنیدن و تنها یک دهان  برای گاهی 
سخن گفتن ... انسان آنگاه که بخواهد سکوت 
را  می شکند و سخن می گوید... بسیاری تنها در 

پی گفتن هستند... نه در اندیشه شنیدن  
 بارها با خ��ود اندیش��یده ام ... اگر رس��تم با 
س��هراب ... س��خن می گف��ت و  » گفت وگ��و «  
می کرد... ش��اید... جنگی به پا نمی شد... شاید 

پسری به دست  پدر کشته نمی شد... شاید...
س��روده ای که  در آغ��از آوردم از نویس��نده 
صلح دوست ش��هره ایتالیایی... جانی رو داری 
است . او و بسیاری ازنو یسندگان و هنرمندان... 
در را ه صلح... در کار ساختن  جهانی بی جنگ 

به جان کوشیدند 
 آنان دریافتند که درخت صلح وعشق و مهرو 
دوستی نخس��ت در اندیشه و دل و جان کاشته 
می شود و  در پی آن در جهان گسترش می یابد    
    به همی��ن گون��ه   نها ل  جنگ و خش��م و 
خش��و نت و دشمنی  نخس��ت در اندیشه و دل  
ساخته می شود و س��پس  جهان را سیاه و تیره 
و تار می س��ازد... قرن ها پیش چه خو ش سرود 

شاعر ما که گفت
درخت دوستی بنشان که کام  دل  به بار آرد 

 نهال دشمنی بر کن که رنج بی شمار آرد  

غلا مر ضا امامی
نویسنده

در »جاده ناامنی«   نوشته 
یک نویسنده ژاپنی به 

نام جوی کوگاوا، با کودک 
6ساله ژاپنی روبه روییم که با 
خانواده اش مقیم کاناداست 
اما جنگ جهانی دوم باعث 
می شود، کانادا آنها را تبعید 
کند. او در این تبعید پدر و 
مادرش را از دست می دهد 
و مدت ها آوارگی را تجربه 

می کند. همین باعث می شود 
به راهی ویژه برای دنیایی 

فکر کند که در آن از جنگ و 
نژادپرستی خبری   نیست


